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UNIVERSAL DEPENDENCIES MODELI DOIRASIDA SINTAKTIK 
ANNOTATSIYALANGAN KORPUSLARNI TAHLIL QILISH 

 
 

https://doi.org/10.5281/zenodo.19322614 
 
 

ANNOTATSIYA 
Ushbu maqola zamonaviy tilshunoslikning jadal rivojlanayotgan sohalaridan biri — korpus 
lingvistikasida sintaktik annotatsiyalangan korpuslarni shakllantirish va ulardan foydalanishning 
metodologik asoslarini tadqiq etishga bag‘ishlangan. Tadqiqot doirasida korpus tushunchasining 
mazmuni, annotatsiya turlari hamda sintaktik tahlilning nazariy modellari, xususan, bog‘liqlik 
grammatikasi (dependency grammar) tamoyillari chuqur tahlil qilingan. Maqolada annotatsiyalangan 
korpuslar bilan ishlashning bosqichma-bosqich metodologik tizimi ishlab chiqilgan bo‘lib, unda 
ilmiy va rasmiy uslubdagi matnlarning sintaktik xususiyatlari Universal Dependencies (UD) 
standartlari asosida o‘rganilgan. Amaliy qismda gaplardagi so‘zlarning o‘zaro sintaktik 
munosabatlari maxsus teglar (tags) yordamida belgilangan va ushbu jarayonning lingvistik tahlildagi 
samaradorligi asoslab berilgan. 
Tayanch so‘zlar: korpus lingvistika, sintaktik annotatsiya, treebank, analitik tahlil, metodologiya, 
Universal Dependencies. 
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ABSTRACT 
This article is devoted to the study of the methodological foundations for creating and utilizing 
syntactically annotated corpora within corpus linguistics, one of the rapidly developing branches of 
modern linguistics. The research provides an in-depth theoretical analysis of the concept of "corpus," 
types of annotation, and dependency models of syntactic analysis. A systematic methodological 
framework for working with annotated corpora is developed, focusing on the syntactic characteristics 
of scientific and official texts based on Universal Dependencies (UD) standards. In the practical part, 
the syntactic relations between words in sentences are identified and labeled using specific tags, 
demonstrating the effectiveness of this process in linguistic analysis. The results of the research are 
of great importance for improving the syntactic level of Uzbek language corpora and developing 
machine translation systems. 
Keywords: corpus linguistics, syntactic annotation, treebank, analytical analysis, methodology, 
Universal Dependencies. 
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АНАЛИЗ СИНТАКСИЧЕСКИ АННОТИРОВАННЫХ КОРПУСОВ В РАМКАХ 

МОДЕЛИ UNIVERSAL DEPENDENCIES 
АННОТАЦИЯ 

Данная статья посвящена исследованию методологических основ создания и использования 
синтаксически аннотированных корпусов в рамках корпусной лингвистики. В работе 
проводится теоретический анализ понятия «корпус», видов аннотирования, а также моделей 
синтаксического анализа, основанных на грамматике зависимостей (dependency grammar). 
Систематизированы методологические этапы работы с аннотированными корпусами, в ходе 
которых на основе стандартов Universal Dependencies (UD) были изучены синтаксические 
особенности текстов научного и официального стилей. В практической части исследования 
определены синтаксические отношения между словами в предложениях и зафиксированы с 
помощью специальных тегов, что подтверждает эффективность данного процесса для 
лингвистического анализа. 
Ключевые слова: корпусная лингвистика, синтаксическая аннотация, treebank, 
аналитический анализ, методология, Universal Dependencies. 
   
Kirish. 

Jahon amaliy tilshunosligida  korpus lingvistikasi va korpus texnologiyasi muammolarini  
o‘rganish XX asrning ikkinchi yarmidan  rivojlanish bosqichihga ko‘tarildi.Ingliz tili korpusining 
paydo bo‘lishi boshqa tillarda ham elektron  korpuslarning yaratilishida muhim  ro‘l  o‘ynadi. 
Zamonaviy amaliy tilshunoslik va kompyuter lingvistikasining jadal rivojlanishi natijasida til 
birliklarini tizimli o‘rganishda elektron korpuslar markaziy o‘ringa chiqdi. Korpus — bu tilni empirik 
(real matnlar asosida) tadqiq etish uchun mo‘ljallangan ma’lumotlar bazasi bo‘lib, u shunchaki 
matnlar to‘plami bo‘lishdan tashqari, lingvistik annotatsiyalar bilan boyitilgan tahlil vositasi hamdir. 
Morfologik annotatsiya so‘zning shakliy xususiyatlarini aniqlab bersa, tilning “skeleti” hisoblangan 
sintaktik annotatsiya gapdagi so‘zlar o‘rtasidagi grammatik munosabatlarni belgilaydi. Bu jarayon 
matnni tizimli tahlil vositasiga aylantirib, tilshunoslarga gap strukturasini, so‘z tartibini va 
subordinatsiyani aniq o‘rganish imkonini yaratadi.  Sintaktik annotatsiyangan korpus bo‘yicha 
qilingan ishlar ham birmuncha ilgariladi. Xususan, ingliz tilidagi sintaktik annotatsiyalanga 

mailto:tolliboyevamuxlisa@gmail.com
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korpuslar, nemis sintaktik annotatsiyalangan korpuslar, rus sintaktik annotatsiyalangan korpuslari, 
PKU Chinese Dependency Treebank,UD Chinese GSD kabi. 

Adabiyotlar tahlili. Zamonaviy tilshunoslik va tabiiy tilni qayta ishlash (NLP) sohalarida til 
ma’lumotlarini tizimli tahlil qilishning ahamiyati kundan-kunga ortib bormoqda. Sintaktik 
annotatsiyalangan korpuslar til modellarini yaratish, avtomatik tarjima tizimlari va matnlarni chuqur 
tahlil qilishda fundamental resurs bo‘lib xizmat qiladi. Yuqori sifatli annotatsiyalangan ma’lumotlar 
bazasiga bo‘lgan ehtiyoj, ayniqsa, sun’iy intellekt texnologiyalarining rivojlanishi bilan yanada 
dolzarblashdi.                                                               

XX asrning oxiridan boshlab dunyoning ko‘plab tillari uchun sifatli sintaktik korpuslar 
yaratila boshlandi. Bu yo‘nalishdagi eng mashhur loyiha ingliz tilidagi Penn Treebank bo‘lib, u 
sintaktik tuzilmalarni tizimli belgilash orqali tahlil algoritmlari uchun poydevor vazifasini bajardi. 
Shuningdek, nemis tilidagi TIGER, fransuzcha French Treebank, xitoycha Chinese Treebank va rus 
tilidagi SynTagRus kabi loyihalar ham milliy tillarning sintaktik qonuniyatlarini raqamli formatga 
o‘tkazishda muhim rol o‘ynadi. 

Bugungi kunda eng yirik global loyiha hisoblangan Universal Dependencies (UD) turli tillarning 
sintaktik annotatsiyasini yagona standartga keltirishga intilmoqda. UD — bu bog‘liqlik grammatikasi 
(dependency grammar) modeliga asoslangan tizim bo‘lib, barcha tillarda so‘zlararo munosabatlarni 
bir xil asosda ifodalashni maqsad qilgan [1]. Loyiha doirasida annotatsiya jarayoni uchta asosiy 
darajadan iborat: 

1. Lemma: So‘zning lug‘aviy asosi (agglyutinativ tillarda, masalan, o‘zbek tilida, bu odatda 
affikssiz o‘zak shaklidir). 

2. Universal so‘z turkumlari (UPOS): O‘zgarmas 17 ta belgi (tag)dan iborat grammatik 
kategoriyalar ro‘yxati. 

3. Xususiyatlar to‘plami (Features): Muayyan so‘z shakliga xos lisoniy va morfologik 
ko‘rsatkichlar. 

UD sxemasida har bir gapning sintaktik tuzilishi “daraxt” shaklida ifodalanib, bitta markaziy so‘z 
(predikat) atrofida iyerarxik bog‘liqliklar shakllantiriladi. Bu yondashuv ko‘p tilli NLP tizimlarini 
yaratishda tilshunoslik va kompyuter texnologiyalarini uzviy bog‘lashga imkon beradi. 
Sintaktik korpuslar nazariy jihatdan ikki modelga bo‘linadi: konstituentsiyaviy (constituency-based) 
va bog‘liqlik (dependency-based) modellari [2]. Konstituentsiyaviy model gap strukturasini guruhlar 
(frazalar) ko‘rinishida yaxshi ifodalasa-da, morfologik jihatdan boy va erkin so‘z tartibiga ega tillar 
(rus, xitoy va turkiy tillar) uchun bog‘liqlik modeli ancha samaraliroq hisoblanadi.                                                                                                     
O‘zbek tilida ham sintaktik annotatsiyalangan korpuslar yaratish ishlari hozirda rivojlanish 
bosqichida bo‘lib, bu jarayonda Universal Dependencies modeliga asoslangan loyihalar markaziy 
o‘rin tutadi. O‘zbek UD korpusi (Uzbek-UT) so‘zlar orasidagi grammatik bog‘liqliklarni belgilash 
orqali tilning morfologik va sintaktik xususiyatlarini tizimli o‘rganish imkonini beradi. Mazkur 
korpus tadqiqotchilarga gap tarkibidagi subordinatsiyani, so‘z tartibini va bog‘lovchi vositalarni 
empirik usulda tahlil qilish uchun qulay manba bo‘lib xizmat qiladi. Shuni ta’kidlash lozimki, korpus 
yaratish jarayoni o‘ta mehnat va vaqt talab qiladigan murakkab vazifadir. Malakali mutaxassislar 
tomonidan amalga oshiriladigan annotatsiya jarayoni nafaqat ilmiy tadqiqotlar sifatini oshiradi, balki 
avtomatik tarjima va nutqni aniqlash kabi texnologik yechimlar uchun muhim lisoniy baza bo‘lib 
xizmat qiladi. 
Tadqiqot metodologiyasi. Mazkur tadqiqotda o‘zbek tili matnlarini sintaktik annotatsiyalash 
jarayoni empirik metod hamda distributsion tahlil tamoyillariga tayanadi. Tadqiqot metodologiyasi 
xalqaro Universal Dependencies (UD) standartlari asosida ishlab chiqilgan bo‘lib, quyidagi 
bosqichma-bosqich jarayonlarni o‘z ichiga oladi: 

1. Gaplarni yig‘ib olish – tadqiqot obyekti sifatida internet nashrlari hamda rasmiy manbalardan 
olingan matn namunalaridan foydalanildi. Bunda asosiy e’tibor ilmiy va rasmiy uslubga xos 
bo‘lgan sodda yoyiq gaplarni tanlab olishga qaratildi.  

2. Teglash – har bir so‘z morfologik va sintaktik xususiyatlariga ko‘ra teglarga ajratiladi.Universel 
Dependencies standartlariga mos tarzda amalga oshirildi. 
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Tahlil va natijalar Sintaktik annotatsiyalangan korpuslar yaratish va ularni modellashtirish masalasi 
o‘tgan asrning ikkinchi yarmidan boshlab tilshunoslik va kompyuter fanlari kesishmasidagi asosiy 
muammolardan biri bo‘lib kelmoqda. Dastlabki nazariy asoslar N. Xomskiy tomonidan ishlab 
chiqilgan konstituentsiyaviy model (Phrase Structure Grammar) va Z.Harrisning strukturaviy 
lingvistika metodlariga borib taqaladi. Biroq, amaliy korpus lingvistikasida haqiqiy burilish 1990-
yillarda M. Markus va uning hamkasblari tomonidan yaratilgan Penn Treebank loyihasi bilan yuz 
berdi. Ushbu loyiha ingliz tili misolida sintaktik annotatsiyaning ilk keng ko‘lamli standartini belgilab 
berdi. Keyinchalik, tilshunoslikda sintaktik tahlilning ikki asosiy yo‘nalishi — konstituentsiyaviy va 
bog‘liqlik (dependency) modellari o‘rtasidagi farqlar va ularning turli tillar uchun samaradorligi 
tadqiqotchilar diqqat markazida bo‘ldi. D. Jurafsky va J. Martin kabi olimlar o‘z tadqiqotlarida 
bog‘liqlik grammatikasi (Dependency Grammar) erkin so‘z tartibiga ega bo‘lgan va morfologik 
jihatdan boy tillar (masalan, turkiy, slavyan tillari) uchun ancha qulay ekanligini isbotladilar.  Shu 
asosda, nemis tili uchun TIGER, rus tili uchun SynTagRus kabi nufuzli treebanklar shakllantirildi.  
So‘nggi o‘n yillikda ushbu sohadagi eng yirik global tashabbus — Universal Dependencies (UD) 
loyihasidir. J. Nivre va uning jamoasi tomonidan 2014-yilda asos solingan ushbu loyiha tillararo 
sintaktik annotatsiyani standartlashtirishni maqsad qilgan[4]. UD tizimi nafaqat G‘arb tillarini, balki 
Osiyo va Afrika tillarini ham yagona teglash tizimiga birlashtirdi. Tadqiqotchi C. Biemann 
ta’kidlaganidek, UD modeli NLP tizimlarining ko‘p tilli muhitda ishlash samaradorligini keskin 
oshirdi[5].                                 
O‘zbek tilshunosligida korpus lingvistikasining nazariy va amaliy masalalari so‘nggi yillarda N. 
Abdurahmonovaning tadqiqotlarida fundamental tarzda yoritib berildi. Uning ishlarida o‘zbek tili 
elektron korpusining lingvistik modellari, xususan, morfologik va sintaktik analizator algoritmlari 
ilmiy asoslab berilgan bo‘lib, u o‘zbek tili sintaktik tahlilining lisoniy modellarini ishlab 
chiqqan[3].Shuningdek, B. Madaminov o‘zbek tili uchun treebank yaratishning metodologik 
muammolarini o‘rganib, ilk bor UD standartlarini o‘zbek tili sintaktik annotatsiyasiga tatbiq etish 
masalalarini ko‘tardi. T. Xoliyorovning tadqiqotlarida esa gaplarni avtomatik tahlil qilishning 
matematik modellari va bog‘liqlik grammatikasiga asoslangan algoritmlari tahlil etilgan.  Yuqorida 
bayon etilgan nazariy yondashuvlar hamda sintaktik annotatsiyalash tamoyillariga tayangan holda, 
tadqiqotning amaliy bosqichida o‘zbek tilidagi real matnlardan iborat tanlanma shakllantirildi. Tahlil 
jarayonida gap tarkibidagi lisoniy birliklar (tokenlar) aniqlanib, ularning o‘zaro iyerarxik 
bog‘lanishlari va sintaktik munosabatlari xalqaro standartlar asosida teglar (tags) yordamida 
belgilandi. O‘zbek tili korpusining sintaktik qatlamini yaratishda jahon miqyosida tan olingan 
Universal Dependencies (UD) tizimining annotatsiya bazasi va metodologik ko‘rsatmalaridan 
foydalanildi. O‘zbek tili agglyutinativ qurilishga ega ekanligi, ya’ni so‘z shakllarining murakkab 
morfologik tarkibi va erkin so‘z tartibi kabi xususiyatlari sintaktik annotatsiya jarayonida yuksak 
aniqlik hamda chuqur lisoniy tajribani talab etadi. 
 

Gaplar Tahlil 
Bu uning hayotidagi birinchi 

ma’muriy ish. 
 

ega[olmosh]+aniqlovchi[olmosh+ning]+aniql
ovchi[sifat]+aniqlovchi[son+inchi]+aniqlovch

i[sifat]+kesim[ot] 
 

Oksana Chusovitina — 
gimnaziya direktori. 

ega[ot]+aniqlovchi[ot]+kesim[ot] 
 

Bunday nomdor sport 
maktablari O‘zbekistonda atigi 

ikkita. 

aniqlovchi[olmosh+sifat+ot]+ega[ot+lar+i]+h
ol[ot+da]+ravish+kesim[son+ta] 

 
Ikkinchisi bokschi Bahodir 

Jalolov sharafiga nomlangan. 
ega[son+nchi+si]+aniqlovchi[ot]+aniqlovchi[

ot]+to’ldiruvchi[ot+i+ga]+kesim[fe’l] 
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Oksana Chusovitina nomidagi 
ixtisoslashtirilgan sport 

gimnastikasi maktabi zalida 
uchrashdik. 

aniqlovchi[ot+ot+i+dagi]+ 
aniqlovchi[sifatdosh]+aniqlovchi[ot]+ 

aniqlovchi[ot+ot+si]+aniqlovchi[ot+i]+ 
hol[ot+i+da] + kesim[fe’l] 

Soʻzning asosiy qismlari tahlil 
qilinadi. 

 

aniqlovchi[ot+ning]+aniqlovchi[sifat]+ega[ot
+lar+i]+kesim[ot+fe’l] 

Bahodir Jalolov – o‘zbekning 
yengilmas bokschisi. 

 

ega[ot]+aniqlovchi[ot+ning]+aniqlovchi[sifat]
+kesim[ot+si] 

Tadqiqotning dastlabki bosqichida internet resurslari hamda rasmiy nashrlardan ilmiy va rasmiy 
uslubga mansub sodda, yoyiq gaplar saralab olindi. Tanlab olingan matnlar korpus tahlili talablariga 
muvofiq quyidagi bosqichlarda qayta ishlandi: 

1. Morfologik tahlil va teglash: Har bir so‘zning leksik-grammatik xususiyatlari, so‘z turkumi 
va morfologik kategoriyalari aniqlanib, maxsus teglar bilan belgilandi. Morfologik sathning 
aniqligi sintaktik bog‘lanishlarni to‘g‘ri shakllantirish uchun poydevor vazifasini o‘tadi. 

2. Sintaktik annotatsiyalash: Morfologik tahlil asosida so‘zlar o‘rtasidagi iyerarxik bog‘liqliklar 
aniqlandi. Annotatsiya jarayonida yordamchi so‘zlar, xususan, ko‘makchi va yuklamalarning 
sintaktik vazifasini belgilashda ma’lum murakkabliklar kuzatildi. Biroq, bu muammolar 
Universal Dependencies (UD) standartlari asosida tizimlashtirildi. 

Olib borilgan izlanishlar o‘zbek tilining boy sintaktik imkoniyatlarini raqamli formatda aks ettirishga 
xizmat qiladi. Shakllantirilgan annotatsion korpus tilning strukturaviy xususiyatlarini va sintaktik 
naqshlarini (syntactic patterns) chuqur o‘rganishda muhim resurs hisoblanadi. 
Xulosa 
Sintaktik annotatsiyalangan korpuslar zamonaviy tilshunoslik va tabiiy tilni qayta ishlash (NLP) 
sohalarida chuqur strukturaviy tahlillarni amalga oshirish uchun eng muhim resurs hisoblanadi. 
Bunday korpuslarni tahlil qilishda qo‘llaniladigan metodologik yondashuvlar — xususan, statistik 
tahlil, graf strukturalari va mashina o‘rganish modellari — ilmiy izlanishlarning aniqlik darajasini 
sifat jihatidan yangi bosqichga ko‘taradi. Bugungi kunda o‘zbek tili uchun sintaktik 
annotatsiyalangan korpuslar yaratish va ularni tizimli tahlil qilish strategik zaruriyatga aylangan. 
Zero, annotatsiyalangan ma’lumotlar bazasi yordamida tilning o‘ziga xos so‘z birikmalari, sintaktik 
naqshlari va murakkab gap tuzilmalarini empirik usulda o‘rganish imkoniyati tug‘iladi. Bu esa 
nafaqat nazariy tilshunoslik, balki, avtomatik tarjima tizimlarining aniqligini oshirish, nutqni aniqlash 
va generatsiya qilish texnologiyalarini takomillashtirish, mashina o‘rganishi modellarini o‘zbek tili 
grammatikasiga moslashtirishda hal qiluvchi ahamiyatga ega. 
Shu bilan birga, sintaktik korpuslarni shakllantirish jarayoni o‘ziga xos qiyinchiliklardan xoli emas. 
Annotatsiya jarayonining yuqori sarf-xarajat va katta mehnat talab qilishi, shuningdek, turli 
annotatsiya standartlari o‘rtasidagi nomuvofiqliklar sohadagi asosiy to‘siqlar sanaladi. Biroq, 
Universal Dependencies (UD) kabi standartlashtirilgan yondashuvlarning joriy etilishi turli tillar 
uchun yagona sintaktik model yaratish imkonini bermoqda. Bu kabi xalqaro standartlar o‘zbek 
tilining global NLP ekotizimiga integratsiyalashuvini ta’minlab, ko‘p tilli tillararo tadqiqotlarni 
samarali amalga oshirishga keng yo‘l ochadi. 
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